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	基本情報
	
	Basic Information

	事業名
	
	Name

	エシカルバナナキャンペーン～私たちにできる身近なエシカル消費～
	
	Ethical Banana Campaign-Familiar ethical consumption that we can do-

	目的
	
	Purpose

	先行研究によれば、日本はSDGｓの知名度が低く、エシカル消費を心がける消費者もアメリカ合衆国やドイツ等の欧米先進国と比べて少ないのが、現状である。

そこで、まず市民にエシカル消費について知ってもらう必要があった。しかしながら、エシカル消費の知識を広めただけでは消費者の動向が変わらない事も先行研究において指摘されている。
そこで、近年、「ナッジ」という概念が注目されている。

これは消費行動を強制させるのではなく、また不安がらせるようなものではなく、あくまでも軽く肘でつついて（ナッジして）消費活動を変えていく、という概念である。

市民のために、市民によりそった活動をしているJCIに馴染みやすい概念である。

2019年の農林水産省等の先行研究によればナッジしやすい情報の量を与えすぎると逆効果をもたらすことが分かってきた。

情報量が多いとかえって理解しにくかったり、混乱させてしまい、知識のない消費者と同じ行動をとってしまう。

そのため、理解しやすい情報量に絞って、かつ分かりやすい動機付けと共にエシカル消費を体験してもらう必要があった。

日本の市民は消費者は安全、品質（食味の良さ）を重視する傾向にあるため、ナッジしていきやすい食料品、さらにその内の一品目のバナナに焦点を絞って行う事とした。これにより、意識変革のための効率が最大限の効果がある。
包括的なテーマというより絞ったテーマにした事で、むしろ間口を広く、さらに興味を持った市民が主体的に調べ、自らを変えていく余地を残した。
1）

名古屋市民が何気なく消費しているバナナに関して現地で倫理的な問題がある事を啓もうする。

名古屋市は市民1人当たりのバナナ消費額が日本で1番高い、バナナ好きな市民である。

そのバナナの多くはフィリピンのミンダナオ島産の物であるが、現地では農薬散布による健康被害や不公正な契約による搾取などの倫理的な問題が起こっている。

しかし、この問題に関して市民は知らないまま、消費をしているため、まず、この問題を広く市民に知らせる事を第一の目的とする。

2）

無農薬有機栽培で、公平な契約により提供される、「エシカルバナナ」を知ってもらい、味わってもらう。

自分達が何気なく消費しているバナナが引き起こす問題を知らせた上で、代替えとなるバナナについて知ってもらう。そしてそのバナナはオーガニック栽培の為、安全で、味も良い事を言葉ではなく、市民の舌で味わってもらう事で、その魅力を体感してもらう。
3）
エシカルバナナについて知ることでエシカル消費、SDGｓについて理解してもらい、今後、エシカル消費をするよう意識変革する。


	
	According to previous studies, Japan has a low name recognition of SDGs, and the number of consumers who are mindful of ethical consumption is smaller than that in the developed countries such as the United States and Germany.

So, first of all, it was necessary to let the public know about ethical consumption. However, it has been pointed out in previous studies that the trend of consumers does not change just by disseminating knowledge about ethical consumption.

Therefore, in recent years, the concept of "nudge" has attracted attention.

This is not to force consumption behavior, nor to make it disturbing, but to change the consumption activity by poking (nadging) lightly with the elbow.

It is a concept that is familiar to JCI who works for its citizens.

According to previous studies by the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries in 2019, it has been found that giving too much information that is easy to nudge will have an adverse effect.

If there is a lot of information, it will be difficult to understand or confuse it, and it will behave like an unknowing consumer.

Therefore, it was necessary to focus on the amount of information that was easy to understand, and to have them experience ethical consumption along with motivation that was easy to understand.

Since Japanese citizens tend to attach importance to safety and quality (good taste) to consumers, they decided to focus on food items that are easy to nudge, and banana, one of them. This has the greatest effect on efficiency for changing the mindset.

By narrowing down the theme rather than the comprehensive theme, the frontage was rather wide, and there was room for the interested citizens to proactively investigate and change themselves.

1)

Enlighten that there is an ethical issue locally regarding the bananas that Nagoya citizens casually consume.

Nagoya is a banana lover who has the highest banana consumption per citizen in Japan.

Most of the bananas are from Mindanao Island in the Philippines, but ethical problems such as health damage caused by pesticide spraying and exploitation due to unfair contracts are occurring locally.

However, since the citizens are consuming without knowing about this issue, the first purpose is to inform the public widely about this issue.

2)

Get to know and taste the "ethical bananas" that are organically cultivated and offered under a fair contract.

Inform them of the problems caused by the bananas they are casually consuming, and let them know about alternative bananas. And because the banana is organically grown, it is safe and tastes good, not by words, but by having the tongue of the citizens experience it.

3)

By learning about ethical bananas, we will make them understand ethical consumption and SDGs, and change their mindset to consume ethical consumption in the future.

	開始日※日付で記載
	
	Start date

	2019年3月29日
	
	JCIウェブフォームは、カレンダーから選択方式なので記載不要。

	終了日※日付で記載
	
	End date

	2019年10月28日
	
	JCIウェブフォームは、カレンダーから選択方式なので記載不要。

	事業対象者
	
	Target

	名古屋市民、名古屋市、協力団体関係者、JCI名古屋メンバー
	
	Citizens of Nagoya, Nagoya City, people affiliated with cooperating organizations, JCI Nagoya members

	SDGsの該当項目
該当項目を１つのみ選択
	
	Sd goal

	すべての人に健康と福祉を
	
	Goal3:Good Health and Well-Being

	発展段階
Active Citizen Framework「展開」の項目での３項目の発展段階から選択 ①健康な身体と精神　②教育と経済力強化　③平和・繁栄・持続可能性
	
	Development stage

“Health and Wellness”・“Education and Economic Empowerment”・“Peace, Prosperity, and Sustainability”から選択

	平和・繁栄・持続可能性
	
	Peace, Prosperity, and Sustainability

	概要
	
	Overview

	Active Citizen Frameworkに従ってJCI名古屋はSDGｓの概念の啓もうと実践するよう意識変革させるプログラムを実施してきた。 
今回、我々が取り上げた食物などの生産地の労働衛生環境問題はかつて先進国でも起きていた問題である。今日では途上国において環境問題は残っているものの、それを先進国の市民は知らず、むしろ知らないまま消費活動を行う事で、反エシカル、反ＳＤＧｓな現状に手を貸しているとさえ言える。先進国と途上国の間のギャップは地球全体の問題であり、決して名古屋市という一都市だけの問題ではない。そこで名古屋JCはこの問題の解決となる能動的市民を増加させるべく、事業を実施する事にした。
1） エシカルバナナのＰＲ活動

ＪＣＩ名古屋はＮＧＯのＡＰＬＡの野川氏観衆の元、日本において販売されている大半のバナナの農園で人権問題や健康被害、環境破壊が起きているという現状を市民に説明した。また、適正な環境で作られたバナナを選ぶことでそれらの問題が発生せず、バナナ農園の労働者たちや環境が持続可能なものになっていくということを発信するために、エシカルバナナキャンペーンの動画やポスターを提示すると共に、アンケートにお応えいただいた市民に対してフィリピンの農園で作られたバランゴンバナナ１，０００本を無料配布した。
2）スタンプラリー実施

出展リストのうち、国際貢献につながる商材を取り扱う１７店舗にスタンプを設置し、スタンプを集めた参加者に対しオリジナルエコバックをプレゼントしました。スタンプする紙はバナナペーパーにして、スタンプラリーのゴール地点には、バナナができるまでの現状やバナナペーパーのパネルの展示や動画を投影しました。

	
	In accordance with the Active Citizen Framework, JCI Nagoya has implemented a program to change the consciousness to practice the concept of SDGs.

The occupational hygiene and environmental problems in the production areas of foods and other materials that we have taken up this time are problems that once occurred in developed countries. Although environmental problems remain in developing countries today, it can be said that even the citizens of developed countries do not know about them, but rather they do their consuming activities without knowing them, helping the current situation of anti-ethical and anti-SDGs. The gap between developed and developing countries is a global issue, not just one city, Nagoya. Therefore, Nagoya JC decided to implement a project to increase the number of active citizens who can solve this problem.

1) PR activities for ethical bananas

Under the audience of Mr. Nogawa of NGO APLA, JCI Nagoya explained to the public the current situation that most banana plantations sold in Japan are suffering from human rights problems, health damage and environmental destruction. In addition, by choosing bananas made in a proper environment, those problems do not occur, and we will inform the workers of the banana plantation and the environment to become sustainable. In addition to presenting videos and posters of the above, 1,000 free Balangon bananas made in a farm in the Philippines were distributed to citizens who responded to the questionnaire.

2) Stamp rally implementation

In the exhibit list, stamps were set up at 17 stores that handle products that contribute to international contribution, and participants who collected stamps were presented with original eco bags. The paper to be stamped was banana paper, and at the goal point of the stamp rally, we displayed the current situation until the bananas were made, and exhibited a video and a video of the banana paper panel.


	
	
	

	1 目的・財務計画・実施
	
	Objectives, Planning, Finance and Execution

	このプログラムの目的を記述してください。
	
	What were the objectives of this program? ※200単語まで

	日本の農林水産省の研究論文によれば、日本の消費者は欧米の消費者と比べて、サステナビリティに関する意識が低い（意識している人は34％）、また知名度も低い。

そこで、JCI名古屋は市民に向けてエシカル消費について啓もうし、消費活動を変えるプログラムを作成することにした。

日本の市民はエシカル消費についての志向は低いものの、食品という分野に絞れば、利便性や価格より、安全性をより重視するように消費傾向が変わりつつある。

そのため、まず関心の高い、食の安全についてアピールすることで、市民の関心が最大限、惹きつけられると考えた。

また、ナッジについての先行研究から、情報量が多すぎると消費行動を変えるには不利というデータが得られたため、市民に関心がある身近なテーマに絞ってプログラムを作成する必要があった。

名古屋市は市民1人当たりのバナナ消費額が日本で1番高い、バナナ好きな市民である。
そのバナナの多くはフィリピンのミンダナオ島産の物であるが、現地では農薬散布による健康被害や不公正な契約による搾取などの倫理的な問題が起こっている。
都市生活者はスーパーマーケットやショッピングモールで気軽に、かつ安価に食料品や日用品を購入でき、便利な生活を享受している。
しかし、その便利なシステムは消費者と生産者の距離を遠ざけてしまっている。製品によっては都市に安価に、また消費者に好まれるように調整された作物を作るために、
過当な競争を強いられ、そのしわ寄せが生産者が不平等な契約を結ばされている。
さらに農薬や農地開拓などで環境問題を引き起こしている事もある。
そういった生産地で起こっている問題を名古屋市民は知らないで、購入し、消費している。

上記のような観点から、エシカル消費を学ぶ題材としてベストな選択肢だと判断した。

名古屋JCは市民に対してその現実を啓もうし、エシカルな消費活動を継続的に起こす事を目的とする事業構築を行った。

	
	According to a research paper by the Japanese Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries, Japanese consumers are less aware of sustainability (34% are conscious) and less well known than Western consumers.

Therefore, JCI Nagoya decided to enlighten its citizens about ethical consumption and create a program to change consumption activities.

Although Japanese citizens are less conscious of ethical consumption, if we focus on the field of food, the consumption tendency is changing to emphasize safety more than convenience and price.

Therefore, I thought that by appealing about food safety, which is of great interest, the public's interest could be maximally attracted.

In addition, previous research on nudges revealed that too much information was disadvantageous in changing consumer behavior, so it was necessary to create a program that focused on familiar themes that were of interest to citizens.

Nagoya is a banana lover who has the highest banana consumption per citizen in Japan.

Most of the bananas are from Mindanao Island in the Philippines, but ethical problems such as health damage caused by pesticide spraying and exploitation due to unfair contracts are occurring locally.

City dwellers can easily and inexpensively purchase groceries and daily necessities at supermarkets and shopping malls, and enjoy convenient lives.

But that convenient system keeps consumers and producers away. In order to make some products cheaper for cities and tailored to consumer preferences,

Excessive competition is being forced, and wrinkles are causing unequal contracts among producers.

In addition, pesticides and agricultural land development may cause environmental problems.

Nagoya citizens don't know about the problems that are occurring in such production areas, and they buy and consume them.

From the above viewpoints, we determined that it was the best option for learning ethical consumption.

Nagoya JC has created a business with the purpose of enlightening the reality to the citizens and continuing to engage in ethical consumption activities.

	このプログラムが、どのようにJCI行動計画に準じているかを記述してください　JCI Plan of Actionを参照して、インパクトImpact（影響力）・モチベートMotivate（意欲）・インベストInvest（投資）・コラボレートCollaborate（協働）・コネクトConnect（つながり）
についてそれぞれ記載してください
	
	How does this program align to the JCI Plan of Action? ※200単語まで

	インパクトImpact（影響力）
市民に自らの消費活動が引き起こしていると問題定義し、エシカル消費を促すようなプログラムを実施した。協力団体、企業、JCI名古屋会員の影響力を合わせて、1000名を超える市民の動員につなげました。
モチベートMotivate（意欲）
参加した市民に自らの消費活動が引き起こしている生産地の倫理的、または環境負荷の問題を知らせる本プログラムは、市民に対して今後、エシカル消費するよう、意欲をもたらした。

本プログラムでは実際にオーガニック製品で味の良い、エシカルバナナ
を試食したり、スタンプラリーで楽しく学ぶ機会を提供した。市民は、楽しく学ぶことができた。
インベストInvest（投資）
今回の事業で市民や協力団体にJCIの事業が地球環境の役に立つ内容である、と知ってもらい、知名度とブランドイメージの向上ができた事で、協力団体とのつながりができ、次年度以降の事業に繋げる事ができる。
コラボレートCollaborate（協働）
環境省、名古屋市環境局等の公的機関と協力し、実際にブース出展で環境問題やSDGｓについて展示を行った。
また当日の出展企業（エシカルバナナ取り扱い企業）は12社に及び、その他の団体、企業20社以上に協力を要請する事で、1000名を超える市民の動員につなげました。

コネクトConnect（つながり）
市民が日々エシカル消費に取り組む企業を知るきっかけになり、今回できたつながりで今後、市民がエシカル消費をしやすくすることができた。

	
	Impact Impact

The problem was defined as citizens' own consumption activities, and a program was implemented to encourage ethical consumption. Together with the influence of cooperating organizations, companies and JCI Nagoya members, we have mobilized more than 1,000 citizens.

Motivated Motivate

This program informed the participating citizens of the ethical or environmental impacts of the production areas caused by their consumption activities, and motivated them to consume ethically in the future.

In this program, ethical bananas that are actually organic products and taste good

Provided an opportunity to sample and enjoy learning with a stamp rally. Citizens were able to enjoy learning.

Invest Invest

Through this project, citizens and cooperating organizations learned that JCI's business is useful for the global environment, and we were able to improve our name recognition and brand image. Can be connected to business.

Collaborate

In cooperation with public organizations such as the Ministry of the Environment and the Nagoya City Environment Bureau, we actually exhibited at booths on environmental issues and SDGs.

In addition, the number of exhibiting companies (company handling ethical bananas) on the day reached 12 companies, and by requesting cooperation from other organizations and more than 20 companies, we were able to mobilize more than 1000 citizens.

Connect Connect

It was a chance for citizens to learn about companies that are engaged in ethical consumption every day, and the connections we have made this time have made it easier for citizens to consume ethical consumption in the future.

	予算計画通りにプロジェクトを実行できましたか？
予算上の工夫や、予算の内訳の概算を記述してください
	
	Was the budget an effective guide for the financial management of the project? ※150単語まで

	JCI名古屋は自己資金で運営されている組織であり、プロジェクトの中には自己資金のみで実施されているものもある。しかし、このプロジェクトは国際的なつながりが必要で、規模が大きいプロジェクトのため、自己資金のみの開催は困難だった。そこで、JCI名古屋はこのプロジェクトの意義を関係省庁に説き、その協力を得た。またエシカル消費について活動をしている市民団体に協力を要請し、行動力、ネットワークを有するJCIと一緒に活動を推進するメリットを説いてJCIは先行研究などの知見を得て、Win-Winの関係を築いた。そのつながりを元にエシカル消費についての商品を展開している企業に協力を依頼した。最終的に出展企業12社、その他企業20社の協力を得て、プロジェクトは開催できた。予算総額2000000円だったが、この大きなプロジェクトが
開催できたのは、協力企業の多くの協力があったためである。予算の最も多くはエシカルバナナの調達関連であり、フェアトレードの精神による製品を購入する事で、生産地に還元する事ができた。

	
	JCI Nagoya is a self-financed organization, and some projects are carried out solely with self-financing. However, it was difficult to hold only self-funding because this project requires international ties and is a large project. Therefore, JCI Nagoya explained the significance of this project to the relevant ministries and received their cooperation. In addition, by requesting the cooperation of citizen groups that are active in ethical consumption, and advocating the merits of promoting activities together with JCI who has the ability to act and have a network, JCI gained the knowledge of previous research, Built a relationship. Based on that connection, we asked a company that develops products for ethical consumption to cooperate. Finally, the project could be held with the cooperation of 12 exhibiting companies and 20 other companies. The total budget was 2000000 yen, but this big project

The event was held because of the cooperation of many cooperating companies. Most of the budget is related to the procurement of ethical bananas, and by purchasing products in the spirit of fair trade, we were able to return them to the production areas.

	このプロジェクトはどのようにJCIミッション・ヴィジョンを推進しましたか？
ミッションとヴィジョンに分けて記載
ミッション：より良い変化をもたらす力を青年に与えるために、発展・成長の機会を提供すること
ヴィジョン：若き能動的市民の主導的なグローバル・ネットワークになること
	
	How does this project advance the JCI Mission and Vision? ※200単語まで
【参考】
JCI Mission：To provide development opportunities that empower young people to create positive change

JCI Vision：To be the leading global network of young active citizens

	ミッション：エシカル消費について知る機会を市民に与え、事業の実現過程で LOMメンバーが成長する機会を提供した。
ヴィジョン：JCI名古屋は市民と市民団体の仲立ちをし、名古屋とミンダナオの懸け橋となった。参加した市民からも今後、エシカル消費をやっていきたいという声があり、その先駆けとなった。
	
	Mission: Provided citizens with an opportunity to learn about ethical consumption and provided opportunities for LOM members to grow in the process of realizing the project.

Vision: JCI Nagoya acts as a bridge between Nagoya and Mindanao by mediating between citizens and civic groups. Citizens who participated said that they would like to continue ethical consumption in the future, which was a pioneer.

	
	
	

	2 地域社会への影響
	
	Community Impact

	このプロジェクトの地域社会的影響を、どのように測りましたか？
	
	How did the Local Organization measure community impact for this project? ※200単語まで

	日本人は役所を信頼し、これに従う傾向がある。私達は今回の事業を地方行政とコラボレートして実施すると共に、1回限りの物としないため、長期行動計画として示すことがベストだと考えた。JC活動は単年度制であるので、1回の活動を長期の、確固たるものとするには行政や市民団体に事業を渡す必要がある。中でも地域行政を動かす事、長期にわたって行動するよう促すことがベストな選択肢となる。

	
	Japanese people tend to trust and obey the public office. We thought that it would be best to show this as a long-term action plan, as we will carry out this project in collaboration with local governments and carry it out only once. Since the JC activity is a single-year system, it is necessary to hand over the business to the administration and civic groups to make one activity long-term and solid. Above all, moving local administration and encouraging them to act for the long term are the best options.

	このプロジェクトが与えた地域社会への影響を記述してください。
	
	Describe the actual community impact produced by this project. ※300単語まで

	このプロジェクトが行われた直後の2019年11月29日に愛知県知事の大村氏に次期愛知県消費者推進計画においてエシカル消費とフェアトレード商品の消費者教育が盛り込まれるなど、我々のプロジェクトでの目的と合致した事がうたわれるようになった。「自ら考え自ら行動する自立した消費」、「より良い社会の発展に積極的に関与する消費」を行う消費者を増やす啓もうを行い、持続可能な社会の形成に貢献する消費行動の促進への決意と計画が示された。
そして、2020年3月26日に「あいち消費者安心プラン2024」として2020年から2024年の5か年計画で「SDGｓの理念を踏まえたエシカル消費の普及促進」を盛り込んだ行政推進新計画が発表された。これによって、私達が示した理念は行政機関に引き継がれ、継続される。
JCI名古屋は今後も、名古屋市、愛知県などの行政団体を巻き込み、地域社会にインパクトを残す活動をしていく。

	
	Immediately after this project was carried out, on November 29, 2019, Mr. Omura, the Governor of Aichi Prefecture, will include consumer education on ethical consumption and fair trade products in the next Aichi Prefecture Consumer Promotion Plan. I came to be told that I met my purpose. Promote consumer behavior that contributes to the formation of a sustainable society by enlightening and increasing the number of consumers who are "independent consumption that thinks and acts on their own" and "consumption that is actively involved in the development of a better society" Determination and plan were shown.

Then, on March 26, 2020, a new administrative promotion plan that includes "promotion of dissemination of ethical consumption based on the principles of SDGs" in the five-year plan from 2020 to 2024 as "Aichi Consumer Safety Plan 2024" Was announced. As a result, the idea we have shown will be taken over by the administrative body and continued.

JCI Nagoya will continue to carry out activities that leave an impact on the local community by involving administrative bodies such as Nagoya City and Aichi Prefecture.

	
	
	

	3 CSR10原則への取り組み
	
	Alignment to One or More of the Ten Principles through Concrete Measures

	どのCSR10原則（国連グローバル・コンパクトの10原則）をプロジェクト目標に掲げましたか？
	
	Which of the ten principles of CSR did this project target? ※200単語まで

	「原則2人権侵害への非加担」をプロジェクト目標にした。現在、安価なバナナを大量に生産する事が原因で、原産地では不平等な契約による人権侵害、農薬が環境破壊を起こしたことによる生存権の侵害が起きている。人権侵害を引き起こしているバナナを消費する事はこの人権侵害に加担していると考え、その是正を目標とした。

	
	The project goal was "Principle 2 Non-participation in human rights violations". Currently, due to the mass production of cheap bananas, unequal contracts at the place of origin violate human rights and pesticides have caused environmental damage to violate survival rights. We believe that consuming bananas that cause human rights violations is a companion to this human rights violation, and we aimed to correct it.

	このプロジェクトは、どのようにCSR10原則（国連グローバル・コンパクトの10原則）の実現や推進に貢献しましたか？
	
	How did this project contribute to the promotion or implementation of the ten principles of CSR? ※300単語まで

	市民に何気なく消費されているバナナが生産地で引き起こしている問題を啓もうし、エシカルな消費をするよう、呼びかけた。その結果、多くの市民から営叱る消費についての理解を深め、今後の消費活動でエシカルな物を購入していきたい、と意識変革ができた。
	
	He urged the public to raise awareness of the problems that casually consumed bananas are causing in the production areas and to consume ethically. As a result, I was able to deepen my understanding of consumption by many citizens and change my mind to buy ethical things in future consumption activities.

	
	
	

	4 結果
	
	Results Achieved

	この事業によって達成した目的を記述してください。
	
	Which objectives did this program achieve? ※200単語まで

	この事業によって、市民にはエシカル消費についての認知度が高まった。それは、このプログラムは押しつけがましい物ではなく、市民が楽しんでスタンプラリーを行う中で、自然と理解した。
そして高品質なエシカルバナナを味わった事が最大限の効果を発揮した。市民の中には今でもこのプロジェクトで知った協力店舗で買い物をしてくれている人もいる。
協力してくれた企業からは、このプロジェクトで知った
また、企業と企業、お店の繋がりができ、このプロジェクトで知ったエシカル製品を仕入れるようになったお店もある。
このプロジェクトは行政機関と共に開催する事が出来た。それにより、市民や関連企業の動員に繋げる事ができた。また、行政も参加する事で、エシカル消費に関しての市民の意識の高さを伝える事が出来た。そのことで、行政団体を巻き込んだムーブメントが起こりつつある。特に愛知県はこの事業の後で、我々の訴えるSDGｓにつながる消費者教育を盛り込んだ行動計画を策定した。

	
	The project has made citizens more aware of ethical consumption. It was understandable that the program was not an intrusive one and the citizens enjoyed the stamp rally.

And the taste of high quality ethical banana showed the maximum effect. Some citizens still shop at cooperating stores that I learned about in this project.

I got to know this project from the companies that helped me

In addition, there are stores that can connect companies to companies and shops, and have purchased the ethical products learned in this project.

This project could be held with the government. As a result, it was possible to mobilize citizens and related companies. Also, the participation of the government was able to convey the high level of public awareness of ethical consumption. As a result, a movement involving administrative bodies is occurring. After this project, Aichi Prefecture in particular formulated an action plan that included consumer education that leads to the SDGs that we appeal to.

	具体的な結果を記述してください。
	
	What were the concrete results of the project? ※300単語まで

	1)エシカルバナナのＰＲ活動

ＪＣＩ名古屋はＮＧＯのＡＰＬＡの野川氏観衆の元、日本において販売されている大半のバナナの農園で人権問題や健康被害、環境破壊が起きているという現状を市民に説明した。また、適正な環境で作られたバナナを選ぶことでそれらの問題が発生せず、バナナ農園の労働者たちや環境が持続可能なものになっていくということを発信するために、エシカルバナナキャンペーンの動画やポスターを提示すると共に、アンケートにお応えいただいた市民に対してフィリピンの農園で作られたバランゴンバナナ１，０００本を無料配布した。

1）スタンプラリー実施

出展リストのうち、国際貢献につながる商材を取り扱う１７店舗にスタンプを設置し、スタンプを集めた参加者に対しオリジナルエコバックをプレゼントしました。スタンプする紙はバナナペーパーにして、スタンプラリーのゴール地点には、バナナができるまでの現状やバナナペーパーのパネルの展示や動画を投影しました。
	
	1) PR activities for ethical bananas

Under the audience of Mr. Nogawa of NGO APLA, JCI Nagoya explained to the public the current situation that most banana plantations sold in Japan are suffering from human rights problems, health damage and environmental destruction. In addition, by choosing bananas made in a proper environment, those problems do not occur, and we will inform the workers of the banana plantation and the environment to become sustainable. In addition to presenting videos and posters of the above, 1,000 free Balangon bananas made in a farm in the Philippines were distributed to citizens who responded to the questionnaire.

1) Stamp rally implementation

In the exhibit list, stamps were set up at 17 stores that handle products that contribute to international contribution, and participants who collected stamps were presented with original eco bags. The paper to be stamped was banana paper, and at the goal point of the stamp rally, we displayed the current situation until the bananas were made, and exhibited a video and a video of the banana paper panel.

	
	
	

	5 LOMへの影響
	
	Impact on Local Organization

	このプロジェクトの運営によって、LOMが得たことを記述してください。　
	
	How did the Local Organization benefit from running this project? ※200単語まで

	本プログラムを実施する過程で、自分たちの消費活動が引き起こす社会的、あるいは人権問題についてエシカル消費に関する知見を得た。
また、市民団体との連携、繋がりを得た。このコネクションを活かして他の事業に活かす、あるいは次年度以降に本事業を継続していく事ができる。最後に市民に対して、JCI名古屋の認知度、あるいはブランディングイメージの向上ができた。
	
	In the process of implementing this program, we gained knowledge on ethical consumption regarding social and human rights issues caused by their consumption activities.

In addition, I got the cooperation and connection with the civil society. You can utilize this connection for other projects, or continue this project after the next fiscal year. Finally, I was able to improve the recognition of JCI Nagoya or the branding image for the public.

	このプログラムによって、どのようにJCIミッションを推進しましたか？ 

ミッション：より良い変化をもたらす力を青年に与えるために、発展・成長の機会を提供すること
	
	How did the program advance the JCI Mission? ※200単語まで
【参考】JCI Mission：To provide development opportunities that empower young people to create positive change

	プログラムの計画段階からメンバーを参加した。自ら調査し、エシカル消費に取り組む市民団体や企業と接する事で、JCI名古屋会員もエシカル消費に関して、知識を付け、問題意識を持つようになった。
JCI名古屋の会員は市民と直に接する事で、市民の現実的な意識を知り、
その意識の差を埋めるような活動について意識の変化があった。
本プログラムを実施してより良い変化をもたらす事ができたと考える。

	
	Members participated from the planning stage of the program. By conducting research by themselves and interacting with civic groups and companies that work on ethical consumption, JCI Nagoya members also gained knowledge and awareness of ethical consumption.

By having direct contact with citizens, JCI Nagoya members learn about the actual consciousness of citizens,

There was a change in consciousness about activities that bridge the difference in consciousness.

We believe that this program has been implemented to bring about better changes.

	
	
	

	6 プログラムの長期的な影響
	
	Long-term Impact of the program

	このプロジェクトによって得られると予測される長期的な影響を記述してください。
	
	What is the expected long-term impact of this project? ※200単語まで

	今回参加した市民はさらに親しい市民に波及し、エシカル消費について名古屋市で広がっていくと考える。
当日の運動はLOMのウェブやSNSで発信され、エシカル消費についてSDGｓについての知名度が上がり、
今回の事業で市民が直にエシカル消費やオーガニック製品を使った店を知り合う機会を得た。

企業、市民団体は今回の事業で市民の声を直に聞くことでよりそれぞれの活動をより洗練されたものに変える事が出来た。

最後に、行政団体と協力する事で、このプロジェクトの一番の目的である、自ら考え自ら行動する自立した消費者を増やす活動が継続して行われることになった。「あいち消費者安心プラン2024」は愛知県において、最低でも5年にわたって実施される。

	
	I think that the citizens who participated this time will spread to more intimate citizens and spread about ethical consumption in Nagoya city.

The campaign on the day was posted on LOM's website and SNS, and the popularity of SDGs for ethical consumption increased,

This business gave citizens an opportunity to get to know the stores that used ethical consumption and organic products.

By directly listening to the voices of citizens in this project, companies and civic groups were able to transform their activities into more sophisticated ones.

Finally, in cooperation with the administrative body, the main purpose of this project is to continue the activities to increase the number of independent consumers who think and act on their own. "Aichi Consumer Peace Plan 2024" will be implemented in Aichi Prefecture for at least 5 years.

	このプロジェクトの改善点・改善策を記述してください。
※マイナスな表現はしないでください。前向きな改善点を記載しましょう
	
	What changes would you make to improve the results of this project? ※300単語まで

	2020年現在、新型コロナウィルス感染症拡大を受けて、その関連ニュースが世界中で注目されており、エシカル消費より注目を集める状況となっている。このような状況で、エシカル消費やフェアトレードは自分達とは関わりない他地域に向けての話なので、後回しにすべき問題なのだろうか？答えは断じて、否である。

コロナウィルスは自分の周りが良くなりさえすればよい、という考えでは対処不能なのは明らかだからだ。

この感染症はすでにパンデミックを引き起こし、すでに世界中に広がってしまっている。一国だけで一時、この感染症が収まったとしても、他の地域から感染症が持ち込まれてしまえば、再び感染爆発を引き起こす。2020年4月現在、世界中で国境を閉ざし、都市を閉鎖する事が行われている。短期的に言えば、このやり方は有効ではあるが、人や物の行き来を止める事は経済的な停滞をもたらす。経済の停滞、あるいは後退は雇用の喪失など致命的な問題を引き起こす。いつまでも国境封鎖するわけにはいかない。JCI会員として、我々はこのコロナパンデミック後の世界を見据えて行動していかなければならない。いつか国境封鎖は解かざるを得ない時が来る。そうなった時に、ウィルスが広まりやすい地域とはどんな地域か。病院などの治療施設がない、または少ない。上下水道など衛生環境を整える設備がない、または整備されていない。貧困層が多く、個々人の免疫耐性が整いにくい人が多くいる。つまり先進国の搾取の被害者となった、途上国の地域である。
フェアトレードやエシカル消費によって、現地の経済状況が改善されることで病院や上下水道が整い、現地の人々の食生活が改善される。そうして、全ての地域で先進的な医療、衛生体制が整い、地球上のすべての人が健康に過ごしやすい状況になって初めてこのウィルスに勝利できるのではないだろうか。それは、先進国の一般市民にとっても望ましい状況であるのは明らかだ。
自分だけ良ければ良い、自分の国だけが良い、という考えではこのウィルスに勝利する事は出来ない。
その事を先進国の一般市民に認識させる必要がある。
JCIはSDGｓの精神に則り、全ての地域を見捨てない。全人類に対する奉仕の精神が今こそ、必要である。
もちろん、集団として集まらないような配慮などは方法論としての変更は必要であるが、このプロジェクトが示した市民が自分たちで出来る、他の地域への「思いやり」はこの時世だからこそ、強力に推進する必要がある。
このプロジェクトはあくまでも名古屋市民にとって最も身近なフルーツの一つである、バナナに的を絞って行った。今回の事業の盛況を受けて、市民や関係団体より他の作物についても実施してほしい、という声があった。例えば、パイナップル、マンゴー、ナッツなどである。また、食品以外にもアクセサリー類や衣類などで、エシカルな試みを行っている企業や団体もある事を今回の事業を通して知ることができた。そういった団体とも連携していけばさらに多くの市民を巻き込んだ事業構築が可能と見込んでいる。名古屋JCとしてエシカル消費についての活動を続けていく。

JCIと全ての人間はお互いに奉仕の精神を発揮し、ウィルスを含む社会問題に対し、立ち向かっていかなければならない。
	
	As of 2020, due to the spread of the new coronavirus infection, the related news is attracting attention all over the world, and it is in the situation of more attention than ethical consumption. In such a situation, ethical consumption and fair trade are for other regions that are not related to themselves, so should they be matters to be postponed? The answer is absolutely no.

It's clear that the idea that a coronavirus only needs to improve itself is uncontrollable.

The infection has already caused a pandemic and has already spread worldwide. Even if the infectious disease subsides temporarily in only one country, if the infectious disease is brought in from another area, it will cause an outbreak again. As of April 2020, borders and cities are being closed all over the world. In the short term, this practice is effective, but stopping the flow of people and goods causes economic stagnation. Economic stagnation or recession causes fatal problems such as job losses. The border cannot be blocked forever. As JCI members, we must act with an eye on this post-corona pandemic world. One day, the time will come when the border blockade will have to be resolved. When that happens, what kind of area is the area where the virus is likely to spread? There are no or few treatment facilities such as hospitals. There are no facilities or sanitary facilities such as water and sewer systems. There are many poor people, and it is difficult for individuals to develop immune resistance. In other words, it is the region of developing countries that has been the victim of exploitation in developed countries.

Fair trade and ethical consumption will improve the local economic situation, improve hospitals and water and sewerage systems, and improve the diet of local people. I think we can win the virus only when advanced medical and hygiene systems are set up in all regions and it is easy for everyone on the planet to stay healthy. Clearly, it is a desirable situation for the general public in developed countries as well.

You can't beat this virus with the idea that only you need to be good, and that only your country is good.

It is necessary for the general public in developed countries to recognize this.

In line with the spirit of SDGs, JCI does not abandon all regions. The spirit of service to all mankind is now necessary.

Of course, it is necessary to change the methodology such as consideration not to gather as a group, but the "compassion" to other areas that the citizens shown in this project can do for themselves is strongly promoted because of this time. There is a need to.

This project focused on banana, one of the most familiar fruits for Nagoya citizens. In response to the success of this project, there were voices from citizens and related organizations that they would like to implement for other crops. For example, pineapple, mango, nuts and the like. Also, through this project, I was able to know that there are companies and groups that are making ethical attempts in addition to food, such as accessories and clothing. We believe that it is possible to build a business involving even more citizens if we cooperate with such organizations. Continue to work on ethical consumption as Nagoya JC.

JCI and all humans must exert their spirit of service on each other and confront social problems including viruses.
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